e sl DY e Lagd Lad bl perdpaddl U Ty« dlas¥ fainy
«L&MgJ.SUP))DT‘) Ja.b,.:»u ngd c@.«J\ ‘in)l.wcuéwb O‘:'l".)"
Qi}_..:u ) ol oS (b Al M s a8 Ll b S35 ! (Julia Kristéva)
Sl oozl Ll ¢ PP0idy g Al A2l Al poncen e ¢ Fs A ey
Gla sl dulys  paes «(Transformationnelle) L.JJ s 4d (Semologlque) L..;-)J ) gtront
Lg.wi? u|.L,>-jJ| oda & J.«Ld\j L‘\JJ.AJ A.JJJ.\» L._J‘J.?-j ‘) 4l A UM\ U"JJM
ala d...wb; 4.;:...-:‘_,..4 g—UJ} uaJ‘ A..JS d)ﬂ UAA.Ji L.M C:d $Ye uﬁ J.’>JJ JUJS
JLFLG"G""Q"‘M 33y JGJ‘))LJV.QJJ.&J_&LMQJUM ojk_.r y) W1
P U sl

_)L\.«GY‘MJJ«P’L uTLJ.pup}mudlhuu Rrge LS-'U‘ u",)j}"""““” LS‘,MJ\Q»
La o da Lo Lhazaiw JJH_:J»JJ\ PR L.J‘J?'_}.”Jg-\uﬁ :-u,..« Js Jds Y}
.(lgb)((ul.um.ﬂ c@»«.’b SUs ‘_59 e dbb

b Lgel § uﬂu U|D§q|‘3}| oadl JI pohay L;\a‘,a.J‘ cg,..dl ek
giu‘ﬂwumc»\gﬁa.uu)bgﬂd:&uu.r}fhmlﬂg cw\:.'a'd.'&a)ha
.\._-,mfmuiwd,ul fay . el Qﬂm@ww@ﬂuﬂmﬁ
YRR PR . QCHH L dh.u Ls.\.J‘,J‘ o pgtaa &;QA‘M Jobs O 3 «adomd ol A.W.Ub
L9045 LNA Lt B JS.«.J

Jig .(_“5.1._-_.‘_,:5‘)9515\_9 chdd gl WLUL e L dned (i S of C.,éb.” ) )
.(200)3.0:‘_).).“ u} Le,w.d.q d,UJ L)Jl quf

PRT c@.ﬁ u_a fjjfﬂﬂ‘ o...u\:n“ LA M\JJ“ J“‘\"“j ub-‘-\.” L_Al’:j‘d Jla_".u (PRRVY

V..:-jj‘,_:.)b M‘-‘«duyjb db.lm ) uu‘w .}m_) oJJJ..a.auJ )L.wb ‘,J.w).p sdatdi
HPAPVIRUIN Ty copas (Idiologéme)

s ol e Il 4 ol oy J.a c.«‘.eoyij_m\» 6b L u.a.»JL-&\ Ob
dacig o5 4oy Al ‘_; IR Lw ad Sy L,oLu olzel el juydi btis Lorgdseasnd
@UMYJJU((MJS»Q o @Uljwuw‘upwﬂ

1. K. Le texte du roman- Approche sémiotique d’une structure discursive transformationnnelle. (197)
Mouton. 1976.

g
Ibid., P. 11. ((113594;
Ibid., P. 18. 200,
Ibid., P. 19. oo
Ibid., P. 12.

92



